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"Ignore què faré d'ací a quatre anys" 
La mezzosoprano Teresa Berganza és una de les figures amb més personalitat del món del bel 
canto. Fatalista i humil, els seus arrevats dalt de l'escenari, juntament amb una prodigiosa veu, 
la varen coronar ben aviat al cim més alt de l'òpera. 

La suspensió del recital 
que la mezzosoprano 

madrilenya Teresa Berganza 
havia d'haver ofert en el Tea-
tre del Liceu de Barcelona, 
aquesta primavera, va contri-
buir a afegir més llenya al 
foc, en un món com el del 
cant tan agitat en si mateix. 
En aquella ocasió, les parts 
no es posaren d'acord a l'ho-
ra d 'expl icar els motius 
d'aquesta suspensió. 

L'artista va al·legar incom-
pliment de contracte pel que 
feia a les condicions en què 
havia d'estar l'escenari (entre 
altres, orquestra coberta). 

Els responsables del teatre 
refusaren aquesta explicació 
i asseguraren que la cantant 
sabia, o devia saber, en qui-
nes condicions cantaria. Uns 
altres adduïren culpabilitat 
per part de l'agent de la can-
tant madrilenya, qui, segons 
aquestes versions, no hauria 
posat en antecedents la seua 
representada en el moment 
degut. Siga com siga i atesa 
la personalitat i idiosincràsia 
de la mezzosoprano, ha plo-
gut sobre mullat i, d'un altre 
costat, el públic barceloní es 
va quedar amb un mal sabor 
de boca, difícilment oblida-
ble. 

Quan EL TEMPS va parlar 
amb la cantant en la seua ca-
sa d'El Escorial, naturalment, 
va eixir en la conversació 
l'etiqueta que se li atribueix 
d'artista difícil, esquerpa, ca-
pritxosa, tiquis-miquis... 

—No és veritat. El proble-
ma és que no m'agrada cedir 
a les coses fàcils, a les coses 
folklòriques, sense voler 
ofendre ningú. Jo no perd 
deu minuts de la meua vida 
per eixir en una televisió, no 
m'interessa. Des del primer 

moment de la meua carrera 
sempre he tingut un nivell 
molt alt i en compte de fer-
me la creguda o recrear-me 
en el que deien de mi, crec 
que, amb la base d'educació 
que em donaren els meus pa-
res, he pensat que això era 
com un regal, que es pot, 
però, acabar demà. 

—^Fatalista? 
—Sí, sóc molt fatalista. 

Pense que totes les coses bo-
nes que tinc ara es poden 
acabar demà. Que res no és 
durador i, per tant, no és que 
siga com es diu que sóc, és 
que no m'importa el que diga 
la gent. Només m'importa la 
meua qualitat, la que puc do-
nar, i la meua consciència. 
Anar-me 'n al llit i dir: 
"Doncs bé, avui he fet tot el 
que havia de fer i com ho ha-
via de fer, com a dona, com a 
mare, com a àvia i com a 
cantant". 

A mi, m'han ensenyat a ser 
humil i continue sent la Tere-
sa Berganza dels 15 anys, 
dels 18 anys... i això ho sa-
ben molt bé els meus amics i 
la gent que em coneix. 

—IDiva? 
—De cap manera, però si 

cal, sé ser-ho. Per cert, ara 
que ho dius em recorde d'una 
anècdota graciosa que ens va 
ocórrer a Londres, Jo sempre 
vaig al Covent Garden en 
metro perquè és la manera 
més ràpida d 'arr ibar-hi . 
Doncs bé, en acabar la fun-
ció, eixia jo amb el capell i 
molt ben vestida i em trobe 
que havien posat una catifa 
que anava fins un Rolls-Roy-
ce. En veure'm eixir per la 
porta d'artistes, el xofer del 
Rolls- platejat m'obrí la porta 
del cotxe, m'imagine que per 
les meues pells i el meu ca-

pell. I jo li vaig dir: "No, no, 
vostè s'equivoca, jo vaig al 
metro". I de darrere va eixir 
el tenor i es va ficar al Rolls 
Royce. Allò em va fer molta 
gràcia. Després he sabut que 
els cantants, a Londres, llo-
guen -ells o la seua compa-
nyia- la catifa, el Rolls i el 
xofer perquè els vegen els 
seus fans. A mi, em fa riure 
tant això... i tanta vergonya... 

I em pareix tanta mentida 
que em sentiria tan a disgust 
dins de mi mateixa que no ho 
podria fer. Ara bé, si m'en-
vien el Rolls-Royce, encanta-
da. Hi puge com la primera, i 
amb un estil enorme. 

Recorde que la segona ve-
gada que vaig anar a Nova 
York, em van venir a buscar 
amb un Rolls-Royce, un xo-
fer negre, maquíssim, i dos 
gossos afganesos. I jo hi vaig 
arribar amb el meu capell 
d'ales amples, un abric de 
pells i divuit maletes... 

Allò era de pel·lícula. Jo 
em sentia molt bé i jugava a 
fer d'estrella, perquè això em 
diverteix. Quan vaig arribar a 
l'hotel, però, em vaig posar 
els meus pantalons i les 
meues botes i vaig actuar tal 
com sóc. Perquè fer l 'altre 
paper, per més que em diver-
teix, només és per una esto-
neta. 

—Parlem d'allò que li va 
passar amb Karajan quan 
vostè tenia 22 anys. 

—Christa Ludwig havia de 
fer el paper de Cherubino, 
però van haver de suspendre 
perquè estava esperant un 
fill. Jo acabava d'eixir del 
niu amb els meus 22 anys. El 
meu manager, la senyora Da-
finza, que m'havia escoltat 
en uns recitals que havia fet 
per a Juventudes Musicales, 

em va venir immediatament 
amb un contracte, m'aconse-
guia per a l 'any següent la 
Scala. De manera que abans 
del meu debut internacional a 
Ais de Provença em convida-
va a fer aquestes quatre fun-
cions substituint Christa Lud-
wig. Jo les vaig acceptar, 
però com jo ja era així, com 
sóc ara, em va posar quinze 
dies d'assaig en el contracte, 
ben pagada per cert. Me'n 
vaig anar a Viena i m'hi vaig 
instal·lar a l'hotel Sacher, lla-
vors molt més elitista que 
ara. Com una senyorota. Era 
una cosa molt impressionant 
per a una xica que acabava 
d'eixir del Conservatori de 
Madrid. A més a més, jo sa-
bia que en aquella companyia 
hi havia la senyora Schwarz-
kopf i que la dirigia Karajan. 
Comptat i debatut, vaig espe-
rar que em cridaren per assa-
jar. Passaren, però, dos dies i 
no passava res. Al tercer dia 
em vaig presentar a l'Òpera i 
em digueren que els altres 
cantants hi arribaven més 

• tard i que el senyor Karajan 
no podia assajar amb mi per-
què estava fent uns discos. 
Llavors em va eixir el carrer 
de San Isidro (on vaig nàixer 
a Madrid) i els vaig dir: "Ai-
xí, doncs, que no poden venir 
i no podem assajar... Doncs, 
jo no cante. Vull conèixer 
Karajan , que em diga els 
tempi, que assage amb mi, i 
vull conèixer tots els altres". 
Finalment, la Schwarzkopf 
va suspendre i va ser substi-
tuïda per Sena Jurinac. I van 
cridar Karajan. /.Què va pas-
sar? Doncs bé, que una mo-
cosa, acabada d 'arr ibar a 
l'Òpera de Viena, enmig de 
tots aquells monstres sagrats, 
reclamara assajos immediata-
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"A mi, m'han ensenyat a ser humil i continue sent la Teresa Berganza dels 15 anys, 
dels 18 anys...i això ho saben molt bé els meus amics i la gent que hem coneix". 

ment, la féu mereixedora que 
l'esperaren de mala gaita. Jo 
hi vaig arribar amb el meu 
Cherubino ben preparat i no 
vaig acceptar d'assajar amb 
l 'ajudant de Karajan, sinó 
amb ell. Va arribar el meu 
avís i el mateix Karajan es va 
posar al piano, segurament 
perquè l'havia molestat tot 
l'assumpte. En un moment 
donat, va parar i em va dir 
que bé, però que musical-
ment... "/.Musicalment, ma-
estroT, li vaig dir. Fou com 
si m'hagueren clavat un pun-
yal. 

—/I com va acabar la co-
sa? 

—Musicalment, jo acabava 
d'eixir del Conservatori de 
Madrid amb premi de piano, 
quatre anys d'orgue, compo-
sició, direcció d'orquestra, 
harmonia, història de la mú-
sica... I havia fet els anys de 
cant amb premis extraordina-
ris. 

Així, doncs, musicalmen-
te, no li vaig permetre que 
Karajan em diguera allò. I 
vaig afegir: "Maestro, diga'm 
que no li agrada la meua veu, 
diga'm que no li agrada el 
meu estil, diga'm que no li 
agrade jo, però musicalment 
(i en aquest moment cm va 
tornar a eixir el carrer de San 
Isidro) en sé més que vostè i 
que tots aquests senyors". 
Vaig fer una sola representa-
ció, si bé vaig cobrar també 
l'altra. I vaig fer les dues re-
presentacions de Cosi fan 
tutte. 

Els austríacs no em van 
tornar a mirar a la cara. Però 
vaig cantar i vaig tenir el 
meu èxit, tot i que el senyor 
Karajan no m'ho va perdo-
nar. 

—l,Va tornar a tenir reia-
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ció artística amb ell? 
—De ben joveneta havia 

après el proverbi que reco-
mana esperar a veure passar 
el cadàver de l'altre... 

Doncs bé, als divuit anys 
d'això de Viena, cantava jo al 
Metropolitan de Nova York 
II barbiere di Seviglia, amb 
gran èxit i Karajan es va diri-
gir a mi, em donà una 
abraçada i em va preguntar 
per què no cantava a Salz-
burg. Li vaig contestar que 
era la primera vegada que 
sentia parlar d'això i li vaig 
recordar el que havia passat a 
Viena. Em va dir que ho ha-
via oblidat, I li vaig contestar 
que jo no i que si em volia 
per a Salzburg jo volia el 
contracte en les sis hores se-
güents. I així ho va fer. Em 
va enviar el contracte amb el 
seu secretari, però a Salzburg 
vaig tenir tant d'èxit que Ka-
rajan em va prohibir eixir a 
saludar sola... 

Amb ell he cantat unes deu 
vegades i, al marge de la seua 
personalitat i del seu caràcter, 
el Karajan músic, el Karajan 
artista té la meua admiració. 

—Una altra cosa: vostè va 
acompanyar Juanito Valde-
rrama... 

—Quan encara estudiava al 
Conservatori ja gravava sar-
sueles amb el cor Cantores 
de Madrid. El genial Ataúlfo 
Argenta m'escollia per a fer 
els solos que hi ha en aques-
tes obres. També fèiem cine-
ma i acompanyàvem com a 
cor qualsevol cantant de fla-
menc que ho necessitara. Era 
la forma de guanyar-me la vi-
da. Un dia, Juanito Valderra-
ma necessitava una segona 
veu per a gravar i jo vaig ei-
xir i vaig gravar amb ell. I 
em va dir: "Esta si que va a 
haser una carrera, porque va-
ya vos que tié la nina" I estic 
buscant aquell disc perquè no 
me'n recorde. I després vaig 
cantar en les pel·lícules de 
Juanita Reina. 

En La Hermana San Sul-
picio, amb Carmen Sevilla, 
jo era la mongeta que tocava 
l 'orgue. I més endavant ja 
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vaig començar a fer tots els 
solos de totes les sarsueles. 
De manera que quan vaig co-
mençar a fer òpera ja tenia 
sobre les^meues espatlles un 
bagatge important i moltes 
experiències que no he contat 
a ningú. 

En realitat jo vaig donar el 
salt de la meua casa del 
carrer de San Isidro de Ma-
drid als festivals d'Ais de 
Provença. 

—Se l'acusa de tenir un 
reduït repertori d'òpera tot i 
que és ben gran en recital. 

—No m'ho prenc com un 
retret. M'és ben igual. Sé la 
veu que tinc i estic usant-la 
de la millor manera possible. 
El que no he volgut és des-
trossar la meua veu per agra-
dar a un empresari o al pú-
blic, perquè el dia que perda 
la veu ningú me la tornarà. A 
més, el meu repertori és 
d'unes 20 a 25 òperes, que és 
el repertori normal. 

Estem vivint una època de 
quantitats i no de qualitats i 
jo vaig més aviat per la quali-
tat, no per la quantitat. Quan 
es parla de cent òperes de re-
pertori, /.quantes en són que 
es canten bé? Vint o vint-i-
cinc, les altres les canten, 
però no bé. 

—IPensa en la seua reti-
rada? 

—Tinc ocupats els tres prò-
xims anys. Quant a Espanya, 
la temporada que ve hi canta-
ré Rinaldo, de Hàndel, en la 
Zarzuela de Madrid. I hi ha 
un projecte per a d'ací dos 
anys i, potser-, per a d'ací tres 
també. No estic al comença-
ment de ía meua carrera, però 
no sé quan acabaré, si bé es-
tic preparada per a fer-ho 
demà mateix. Sé que donaré 
per acabada la meua carrera 
el dia que la meua veu no 
responga cóm jo vull que so-
ne. Però per llei de naturalesa 
tampoc no duraré molts anys 
més. 

Sóc molt exigent amb mi 
mateixa i ignore què faré 
d'ací a quatre o cinc anys. 

José Guerrero Martín 


